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ID ITALIJANI RASTE 
SYOLTA PROTI NEMCEM 
kapelj, 21. dec. — Iz severne Italije prihajajo poroč i -

l e , med narodom vedno bolj širi upor proti nemškim 
stem ter proti vazal'ski italijanski vladi. Poroča se tudi, 
elajo Nemci v Rimu isto, kot so v Neapl ju, da namreč 
a narod iz celih okrajev, kamor potem polagajo mine in 
'"M za zaveznike. T o pomeni , da se Nemci že priprav-
k a . b o d o zapustili R im v doglednem času. 
_02aJ za nemško fronto je 

an bolj resen, kot v kate-
evropski deželi, ki je 

P°liio nemško okupacijo, 
ptoski radio po ovinkih to 

Va' Včeraj je poročal o 

liter Winchell, eden 
y odličnih kolumni-
in ladijskih komenta-
v v Ameriki, včeraj 

'":(,< da bo v kratkem 
k?«*© vpliven ameriški 

k napadel državni od-
pade, ker je naklo-
luffoslovanskim par-

"o m. 

J treh italijanskih faši-
Resega, komisarja 

,r > m premier ja Lamber-
J) so bili člani fašistične 
Ustreljeni so bili vsi tri-
5ede, kot pravijo Nemci 

h>;eroristov." 
poveljnik Rima je 

staviti po mestu, na de-
j.^stah in po železnicah 
H p e t med 7 zvečer' in 7 

ulicah in cestah v tem času do-
bijo zdravniki, ambulance in vo-
zila Rdečega križa. Vsako krše-
nje te odredbe se kaznuje s 
smrtjo. 

Sabotaža in boji med italijan-
skimi gerilci ter nemškim voja-
štvom vidno raste. Nek nemški 
general je bil postavljen v kon-
trolo nad mesti Milanom in Tu-
rinom. On ima moč poslati vsa-
ko osebo v smrt. Pozval je de-
lavce skupaj in jim zagrozil, da 
se bo vsaka sabotaža kaznovala s 
smrtjo. 

o 
Občni zbor čitalnice 

V nedeljo 26. decembra ob 
dveh popoldne bo občni zbor Slo-
venske narodne čitalnice v pro-
storih n a 6417 St. Clair Ave. 
Odborniki, člani in zastopniki 
društev naj se udeleže v velikem 
številu. 

Važna seja 
Nocoj bo seja skupnih dru-

štev £are sv. Vida. Vsi zastop-
niki in zastopnice naj gotovo pri-

ovolje«ie potovati po' dejo. 

Naši 
rojaki 

k, . *•» w ™ 
L *1 kadet John C. Udo-i Korporal Joe J. Peternel, sin 

" V in Mrs. John Udo-j Mrs. Mary Peternel iz 9233 
. Jenne Ave. pošiljal Dunlap Ave. je prišel domov na 

dopust ravno ob prvi obletnici 
smrti očeta. Doma bo 14 dni. 
Njegov naslov j e : Cpl. Joe J. 
Peternel, Maint. Sec. 1. Army 
Air Base, Alexandria, La. 

» m 
Korporal John Pajk, sin Mr. 

in Mrs. John Pajk iz 6812 Ed-
na Ave., se je oglasil iz Italije 
ter naroča božične pozdrave so-
rodnikom, prijateljem in znan-
cem. Njegov naslov j e : Cpl. 
John Pajk, 35314315, Btry, A 
67 C-A ( A A ) 1st Bn., APO 464 
c/q Postmaster, New York, N. 
Y. 

L Z d r a v e vsem svojim 
0n,> prijateljem in znan-

l^t t i želi vsem vesele bo. 
L.*z*iike ter srečno novo 

JeSov naslov j e : A / C 
I j,' Udovich, 35054620 
1 ' f l ight A, 4th Wing 
i o ; A B Class 44-C. Santa, 
N i f . 
h d ^ • ** ** , 111 je prišel domov na 

1 JfC Stanley C. Strekal 
^mes Ave. Njegova 

. in Mrs. Jacob 
Stanley se bo vrnil na-

bazo 10. januarja. 
i i j^ed mornarjev, ki so 

hci ]vtr 

2 S n e ladje U. S. S. 

• k * »a m* 
5j nk E. Lisjak pošilja 
< C ° ^ e t n a voščila vsem 
1 • ^ in znancem. Njegov 

N O V I G R O B O V I 
Frank Hribar 

V St. Alexis bolnišnici je 
umrl Frank Hribar, star 54 let, 
stanujoč na 6729 Bonna Ave. 
Zadnja tri leta je bolehal za' 
srčno boleznijo. Doma je bil iz, 
iLipsenja pri Grahovem na Not-j 
ranjskem, odkoder je prišel v 
Ameriko pred 38 leti. Tukaj 
zapušča žalujočo soprogo Jen-
nie, rojena Krašovec, doma iz 
Loža, dva sina, F r a n k a in 
Johna ter brata Johna v Johns-
town, Pa. Bil je član društva 
Slovenec št. 1 SDZ in in Ložke 
Doline. Pogreb bo v petek zju-
traj ob devetih iz Zakrajškove-
ga pogrebnega zavoda, 6016 St. 
Clair Ave. v cerkev sv. Vida in 
na Kalvarijo. Naj počiva v mi-
ru, preostalim sožalje. 

Frank Suštaršič 
Po dolgi in mučni bolezni je 

umrl na domu, 621 E. 140. St. 
rojak Frank Suštaršič, star 52 
let. Tukaj zapušča soprogo 
Ano, rojeno Snyder, sina Fran-
ka, ki j e letalski kadet v Kali-
forniji in hčer Irene, ki je bol-
ničarka pri mornariškem od-
delku v Long Beach, N. Y., ter 
sestro Rose, omoženo Zakraj-
šek v Johnstown, Pa., in več 
drugih sorodnikov. Rojen je 
bil v Lipsenju pri Grahovem na 
Notranjskem, k j e r zapušča 
brata Matevža in več sorodni-
kov. V Cleveland je prišel v 
aprilu letos iz Lloydell, Pa. 
Truplo bo položeno na mrtva-
•šk-i- - oder v HŽetefcovem pogreb-
nem zavodu, 458 E. 152. St. do 
četrtka zvečer, nakar bo posla-
no v Lloydell, kjer je spadal k 
društva št. 60 SNPJ in št. 65 
ABZ. 

Anton Drašček 
Po kratki in mučni bolezni je 

umrl v St. Alexis bolnišnici An-
ton Drašček, stanujoč na 711 
E. 159. St. Bil je vdovec. Za-
pušča sina Fredericka in hčer 
Madeline ter pastorka Sgt. Jer-
rya, ki služi v Karibejskem 
okrožju in Pvt. Ernest Verho-
vec, ki sta oba zdaj na dopu-
stu, sestro Mary, omoženo Hlad 

Angleški bombniki so razbijali Frankfurt 
Novomašiiik hod' 

poidravtjen! 
VEČ TOČK Z A 
SVINJINO 

Washington. — O polnoči je 
stopil v veljavo ukaz urada za 
kontrolo cen, da imajo kuponi 
št. 1 iz knjige 4 za 5 točk več 
vrednosti pri nakupu svinjine, 
v čemer je vključena tudi šun-
ka in slanina. To je darilo go-
spodinjam za božič, pravi urad 
za racioniranje. 

o r-

Poljska zračna sila bo 
odslej napadala pod 
svojo firmo 

London.—Poljska zračna si-
la, ki je bila dozdaj pod oblast-
j o angleškega letalstva, je zdaj 
pripravljena, da bo napadala 
popolnoma samostojno, kot po-
polnoma neodvisna bojna edini-

V nedeljo 26. decembra bo do- ca. Kot samostojna bojna sila 

Nad 2,000 ton bomb so zmetali v mesto. Do 800 
bombnikov se je udeležilo napada. Zavezniki 
so izgubili 90 letal v petih zračnih napadih 
na Nemčijo. 

letčla faro sv. Vida zopet izred-
na čast, ko bo pel novo mašo do-
mačin, sin slovenskih staršev, 
Rev. Victor N. Tome iz 6206 Dib-
ble Ave. V mašnika je bi) posve-
čen 18. decembra v katedrali sv. 

bo proglašena kmalu po 1. ja-
nuarju. 

Poljaki imajo zdaj v Angliji 
14 kompletnih letalskih ška-
dronov, v katerih je 12,000 le-
talcev. Je večja in močnejša 

p n invaziji 
1 o — 

Janeza, novo mašo bo pa pel vikot so skupne zračne sile Fran-
cerkvi sv. Vida v nedeljo, 26. de-|cije, Belgije, Češke, Nizozem-
cembra ob 10. Sprevod od žup-[ske in Norveške. Te imajo sku-
nišča do cerkve bo točno ob 9 : 3 0 ; p a j samo 13 škadronov. 
zjutraj. Zvečer, od. 7, do 9. bo: Poljaki bodo šli s polno silo 
slavnostni sprejem v novi šoli v boj pri invaziji Evrope, 
sv. Vida za sorodnike, prijatelje 
in znance. 

Novomašnik je bil rojen 29. 
oktobra 1916 v Clevelandu. Naj-
prej je pohajal v šolo sv. Vida, 
potem v Cathedral Latin višjo 
šolo, zatem John Carroll univer-
zo ,nakar je stopil v semenišče. 

Starši novomašnika so: Mi-
chael Tome, doma iz Geržic, fa-
ra Podzemelj ter Katarina roj. 
Krall, doma iz Mlake, tudi fara 
Podzemelj. Poleg tega ima tudi 
štiri brate in štiri sestre; en 
brat je v armadi, drugi pri mor-
narici; en brat mu je pa umrl 
pred par leti. 

Pasje licence 
Lastniki psov v okraju Cuya-

hoga morajo dobiti licence za 
svoje četveronožne prijatelje do 
20. januarja. Dobite jih v no-
vem sodnijskem poslopju, ali na 
sledečih naslovih: 1729 Willey 
Ave?, 4138 Pearl Rd.; 15509 Lo-
rain Ave.; 11601 Detroit St.; 
3111 W. 25. St.; 8815 Broad-
way; 10638 St. Clair Ave.; 
14340 Euclid Ave; S h a k e r 
Heights City Hall; v Bedfordu v 
Cleveland Trust Bldg; v Cha-
grin Falls na 15 Franklin Ave.; 
Cleveland Heights M ' a r s h a l l 

V dijaških letih se je mnogo] , „ , . , 
v Thompson, O., in več so rodn i -| z a n i m a l z a k u U u r n o i n društve-' D r u g ; V O g a l C e d a r m L e e R d " 
kov. Pogreb bo v petek zjutraj j n o življenje pri fari sv. Vida in 
iz Želetovega pogrebnega zavo - j j e ge danes čaln sledečih dru-

R ^ v t . Frank E. Lisjak, 
K8*ttery A, 463rd A A A 
„ A T5/-\ - nr* . T A .. iCjjjjj A PO 182 A, Los An-

^ * fc 

egler, najmlajši sin j 
in Mrs. Louis Heg-| 
2 3 6 - S t - E u c l i d ' 

V 1 !? Anglije. Piše, da 

Vojak Stanley Stefančič, sin 
poznane družine Mr. in Mrs. 
Frank Stefančič iz 231 E. 200. 
St. sporoča, da bo prišel za 
praznike domov in bo ostal do-
ma čez novo leto. 

n M M 
Nekje s Pacifika se oglaša 

Arthur L. Jaklič, Fireman l / C 
U. S. S. Tennessee, Division B, 
c / o F l e e t Postmaster, San 
Francisco, Calif. Vošči vesele 
božične praznike in srečno novo 
leto sorodnikom, prijateljem in 
znancem. Arthur je sin pozna 

družine Mr. in Mrs. Carl 

Wlel čez morje in da 
x Pošilja iskrena 
w k°žič in novo leto I116 . Tt ± 
:>.). m ^ l „QOin„ ip• Kokal iz 15002 Upton Ave. piv !' Plesov naslov je: 

b Z J- Hegler, 35527524, 
C Co. (AM), APO 307 

"ster New York, N. Y. 
4 > . m M 
8h Je prišel na dopust 

in hčerki na 4835 
W a r r e n s v i l l e 

j.^- Steve L. Kainec, 
e Kainec iz Green 
i s,uži v armadi ža 28 

s'cer v Denver, Colo 

Pri WACs se pa nahaja njih 
hčerka Catherine in sicer služi 
v Camp White, Oregon, že od 
maja meseca. Se prav pohvali 
z vojaškim stanom. 

Iz taborišča Atterbury, Indi-
ana, je prišel na dopust Pfc. 
Anthony James Novak k svoji 
soprogi Mary na 5914 Linwood 
Ave. Doma bo ostal za 15 dni. 

da, 458 E. 152. St. Cas pogre 
ba še ni določen. 

Theodore Koch 
V St. Alexis bolnišnici je 

umrl Theodore Koch, stanujoč 
na 6205 Edna Ave. Bil je po-
znan med Slovenci. Zapušča 
tri hčere in dva sina. Pogreb bo 
v četrtek popoldne ob 1:30 iz 
Želetovega pogrebnega zavoda 
na Woodland pokopališče. 

Paul Aleksich 
Danes z j u t r a j je umrl v 

Glenville bolnišnici Paul Alek-
sich, star 69 let, stanujoč na 
423 Cleveland Rd. Pogreb ima 
v oskrbi Grdinov pogrebni za-
vod. 

Pogreb Fridericka Nice 
Danes popoldne bo pogreb 

Fridericka Nice iz Grdinovega 
pogrebnega zavoda na High-
land park pokopališče. Ranjki 
zapušča soprogo Elveridijo, tri 
sinove: Arnold pri mornarici,I 
Herberta in Johna. Mrs. Nice j 
je uslužbena v Šornovi resta-^ 
vraciji. 

o 
Premogarji ne bodo 

delali na božič 
Washington. — Premogorovi, 

ki so pod upravo vlade Zed. dr-
žav, ne bodo obratovali na bo-
žični dan. Tako naznanja tajnik 
notranjih zadev, Harold Ickes. 
Toda Ickes urgira premogarje, 
naj bi delali na novega leta dan. 

štev: Najsv. Imena, Svetovid-
sv. Vida št. 25 

Mayfield 
Heights. 

H e i g h t s V i l l a g e 

m 
Pobiranje asesmenta 

Društva, ki pobirajo asesment 
v Slovenskem domu na Holmes 
Ave. naznanjajo, da ga bodo po-

. decembra 

škega odra 
KSKJ. 

Naj ob tej priliki izrečemo 
iskrene čestitke staršem ,bratom j hirali na 27. in 
in sestram na izredni časti, ki je zvečer, kot navadno, 
doletela njih hišo, novomašnik« 
pa želimo kar največ uspeha v 
težavnem poklicu, ki si ga je iz-
bral. 

o-

T a j n i c a društva Slovenski 
dom št. 6 SDZ bo pobirala ta me 

London, 21. dec. — Do 800 angleških bombnikov je si-
noči prizadelo nemškemu industrijskemu mestu Frankfurtu 
enega največjih udarcev v rej vojni. Nad 2,000 ton zažigal-
nih in razstreliivih bomb so vrgli angleški letalci v mesto, 
kjer se nahaja središče nemške kemične in oboroževalne; 
industrije. Pri tem napadu so Angleži izgubili 42 bomb-
nikov. " ~ 

Zavezniki so izgubili v teku 
24 ur pri napadih na Nemčijo 90 
letal V tem jih je vključenih 33 
nad Bremenom, 42 pri zadnjem 
napadu in 11 nad Italijo in 
Francijo. « 

S tem napadom na Frankfurt 
so bombe najbrže postavile me-
sto v isto stanje, v kakršnem se 
nahajajo Berlin, Kolin, Ham-
burg in Kassel Ta mesta so bila 
dozdaj najbolj bombardirana. 

Frankfurt šteje več kot pol 
milijona prebivalcev in je doži-
velo prej že 41 zračnih napadov. 
Mnogo ljudi so že izselili iz me-
sta. Ko so bombniki odleteli, so 
pustili za seboj ogromne požare 
v mestu. 

Ameriške zračne trdnjave 
so tudi imele včeraj svoj velik 
dan, ko so vrgle na tone bomb v 
nemško .pristanišče B r e m e n. 
.Ameriški letalci so leteli v višini Washington. — Predsedniki 
štirih milj, kjer j e kazal toplo - ' 35 u n j j železničarjev, ki zasto-

IZ B O J N E F R O N T E 
RUSIJA — Ruska armada je 

vzela Nemcem včeraj 100 na-
selij v Beli Rusiji in napredo-
vali za 20 milj do Vitebska, 
važnega železniškega križišča. 

ITALIJA — V mesto Ortona, na 
vzhodnem koncu nemške lini-
je, so vdrle kanadske čete. Boj 
z Nemci se vrši po ulicah na 
bajonete. 

PACIFIK — Amerikanci so iz-
strelili 29 japonskih letal v 
raznih krajih pacifiške fronte. 

o ' 

Nadaljne unije želez-
ničarjev so se prigla-
sile za stavko 30. dec. 

mer 50 stopinj pod ničlo. Nemci 
so spustili nad Bremea umetno 
meglo, toda ameriški fantje so 
kljub temu našli svoje tarče. 

Tekom noči so pa nemški 
bombniki obsipali nekatere kra-
je po Angliji, kjer je bilo nekaj 
škode in več človeških žrtev. 

Eden izmed poveljnikov, ki so 
vodili letalce nad Bremen, je bil 
tudi kapetan James Stewart, 
bivši ameriški filmski igralec. 

Kupujte vojne bonde! 

pajo 1,100,000 članov, so avtori. 
zirali splošno stavko za 30. de-
cembra. Stavka je napovedana, 
ker kongres ni odobril 8 centov 
priboljška na uro pri plači. Prej 
je že naznanilo stavko pet unij 
železničarjev-operatorjev za isti 
dan. * 

Zastopniki unij so bili že tri-
krat na posvetih pri predsedni-
ku Rooseveltu, toda do sporazu-
ma še niso prišli. Predsednik še 
vedno upa, da bo na božični ve-
čer sporočil narodu, da je stavka 
železničarjev preprečena. 

TELEFONSKE LINIJE NAJ BODO ČEZ 
PRAZNIKE NA RAZPOLAGO VOJAKOM 

Ohio Bell Telephone Co. se 
obrača na publiko, naj na 'božič-
ni večer in na božični dan ne 

Telefonska družba pravi, da 
jo ne skrbijo klici v mejah dr-
žave Ohio in da te lahko odpravi. 

kliče po telefonu na daljavo, da Skrbe jo samo klici iz države, 
Lcdo tako telefonske linije bolj j zlasti v kraje, kjer so velika vo-
na razpolago vojakom, ki bi ra- j jaška taborišča. 
di spregovorili besedo z domači-
mi, ker ne bodo mogli biti ž nji-

sec asesment v pondeljek 27. de- mi osebno. 

Kongres je šel na oddih 
do 10. januarja 

Washington: — V torek sta 
obe zbornici kongresa zaključili 
zasedanje za to letos in naši po-
stavodajalci so se vrnili domov. 
Na 10. januarja bosta obe zbor-
nici zopet začeli s zborovanjem. 

Božična izdaja 
Božična izdaja Ameriške 

Domovine bo v četrtek 23. de-
cembra. Kot vsako leto bo tu-
di letošnja božična številka ze-
lo obsežna in zanimiva. Ako 
bi je kateri naročnikov pomo-
toma ne dobil, naj pošlje po-
njo. Imeli bomo nekaj več 
številk na razpolago, ako jo 
hoče kdo poslati prijatelju ali 
znancu. Za 15 centov jo po-
šljemo kamor hočete po Ame. 
riki ali v Kanado. Prepričani 
smo, da vam bo tudi letošnja 
božična izdaja všeč. 

cembra od 6 do 8 v Slovenskem 
društvenem domu na Recher 
Ave. članstvo naj to upošteva. 

Tajniki in tajnice, ki pobira-
jo asesment v stari šoli sv. Vida 
naznanjajo, da ga bodo pobirali 
jutri večer, 23. decembra, od 6 
do 8. 

Novi uradniki 
Društvo sv. Jožefa št. 169 K. 

S. K. J. ima za leto 1944 sledeč 
odbor: Predsednik John Pez 
dirtz, podpredsednik Anton Rud-
man, tajnik Joseph Ferra, 444 

jE. 152. St. tel. KE 7131, bolni 
'ški tajnik Mike Zlate, 845 E. 
139. St., tel 

Manager Merick urgira publi-
ko, naj kliče ob-imenovanem ča-
su na daljavo samo, če je to 
skrajno važno in potrebno. Vsak 
nepotreben klic bo vzel priliko 
vojaku poklicati domov. Mnogo 
vojakov ne bo moglo domov na 
dopust, ker železnice ne morejo 
vseh prepeljati. 

Na božični dan leta 1938 je bi-
lo oddanih iz Clevelanda 10,500 
klicev na daljavo po telefonu. 
Lansko leto jih je bilo 15,850 in 
letos jih bo gotovo še več, naj-
manj za 257' več. 

Torej kdor nima absolutno 
važnega opravka, naj ne kliče na 
daljavo na božični večer in na 
božični dan, da bo dal tako pri-
liko vojakom poklicati svoje dra-
ge. 

TOREJ CLEVELANDČANI SE GA BODO 
LAHKO NAŽEHTALI, ČE GA BO KAJ 

Clevelandska policija bo tudi buke v mesec, bodo dobili varno 
letos na božične praznike igra-1 spremstvo do doma v policij-
la vlogo usmiljenega Samari-1 skem vozu. 

PO 9902, blagajni-! tana z o n i m i , ki bodo vsled i Sicer policija iskreno upa, 
čarka Frances Leskovec, nadzor- "oslabelosti' tako zanič, da ne 
niki: Mary Yerkich, Anna Sko-|bodo v stanu voziti svojih av-
lar, August F. Sveetk. Seje so tov. Policija bo dala takim žr-
vsak 3. četrtek v mesecu ob 7:30 
zvečer v Slovenskem domu na 
Holmes Ave. 

30 dnevnica 

tvam na razpolago 50 stražni-
kov. 

Sladko ginjeni motoristi bo-
do dobili varno streho, pa mor-

V č e t r t e k ob sedmih bo daro- ! da nekoliko trdo posteljo na 
vana v cerkvi sv. Vida maša za 
pokojnega Antona Maloviča ob 
priliki 30 d n e v n i c e njegove 
smrti. 

centralni p o l i c i j s k i postaji, 
kjer se j im bo čez noč izkadilo. 
Pešci pa, ki bodo p l e z a l i po 
uličnih svetilkah in metali klo-

da letos ne bo imela preveč de-
la, ker primanjkuje pijače, am-
pak pripravljena pa bo za vsak 
slučaj. Ta oddelek policije, ki 
se imenuje "juhuhu škadron" 
svetuje l judem: bodite veseli, 
toda nikar ne vozite avte, kadar 
vidite pred seboj dva volana 
(vodilno kolo) mesto enega, ker 
bi lahko zagrabili za napačne-
ga. 
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Vse gleda na Balkan 
K o n f e r e n c e v Kairu in Teheranu so zarisale načrt za 

napad in končni poraz N e m č i j e in Japonske. T o je jasno in 
b o m o kmalu zvedeli te načrte, ko bodo zagrmeli topovi na 
kaki novi fronti . K o n f e r e n c e so se pa bavile tudi s svetom 
po vojni , kako bodo zmagovalc i razorožili Nemči j o , Japon-
sko in Italijo, pa morda tudi, kako bodo preprečili tretjo in 
druge nadal jne vo jne — vsaj za nekaj časa. Mi, državl jani , 
ki smo sicer prav za prav država ali države, ne vemo in še 
do lgo ne bomo vedeli, o čem so razpravljali in zaključevali 
državniki v Kairu in Teheranu. Kar nam je kot narodu do-
vo l j eno vedeti so le smeti, dočim so glavni zakl jučki " v o j a -
ška tajnost . " Bogve , če bo kdaj v kaki državi prevladovala 
taka demokraci ja , da bo ves narod vedel to, kar vedo držav-
niki, ki jih je narod izvolil in postavil na krmilo d r ž a v e ? 
Morda Jbo v letih ali stoletjih res kak narod toliko zrel, da bo 
smel vedeti tudi državne tajnosti. 

Wel l , danes je tako in nič drugače, vzeti moramo stvari 
kakor so, zanamcem se bo morda godilo drugače, če bodo 
bol j demokratični kot smo mi. 

V zadnjih dnqh so se ozirale politične oči na Turč i jo , 
Balkan in na Češko . Spredaj v prvi vrsti je sedela Turči ja , 
katere zastopnik, predsednik Ismet Inonu, je poslušal v Kai-
ru predsednika Roosevel ta in premierja Churchil la, ki mu 
nista pripovedovala kake pravl j ice iz tisoč in ene moči , pač 
pa sta mu risala v logo , ki jo bo igrala Turč i ja v bližnji bo -
dočnost i . Inonu je pazno poslušal in šel domov v A n k a r o , 
k jer j e povedal samo to, da so diplomatski odnošaj i med Tur -
či jo , Angl i j o , Rus i jo in A m e r i k o zelo prijazni. 

Turč i ja je v e d n o sumlj ivo gledala na Rusi jo . Zak l jučk i 
v Teheranu, ki so obljubili popo lno neodvisnost Perzi je , je 
morda to sumno nekol iko ublažilo. A k o je bil Stalin pri v o -
lji odnehati od zgodovinskih zahtev političnega vpliva na 
Perz i jo , bo morda tudi odnehal od zatev po Dardanelah. 

Zak l jučk i v Teheranu so našli odmev tudi v prijazni 
bolgarski prestolnici Sof i j i , ki še vedno izgleda kot kako 
provinc i ja lno nemško mesto. Ta odmev je bil v obliki bomb, 
ki so jih vsipali ameriški štirimotorni bombniki na So f i j o . 
Bolgarski narod je zahteval od vlade, da potegne deželo iz 
vo jne . Istočasno je zagrozil ameriški državni tajnik Hull 
Bolgari j i , Madžarski in Romuni j i , da bodo same nosilč po-
sledice strahovitega poraza', ki ga bodo prinesli Združeni 
narodi Nemči j i , ako se, ne umakne jo kmalu iz vo jne . 

Skoro istočasno je prišel v M o s k v o predsednik Č e h o -
slovaške, ki je podpisal pakt z Rus i jo za vza jemno pomoč , v 
miru in vojni . V paktu je točka, ki vabi sosedne države v ta 
krog . ki je zlasti namenjen Pol jski , ki pa ni nič kaj zaupna. 

Vendar je zdaj glavna pozornica v Turči j i in vse napeto 
čaka, kaj bo naredila. Brez njenega sodelovanja zavezniki 
n.-ijbrže ne bodo udarili na Balkan. Turč i ja pa tudi ne more 
preveč zgoda j izdati svoje namere, da se ne razgali nemškim 
bombnikom, ki čakajo na to na bolgarskih letališčih. 

Predno bodo poslali zavezniki svoje armade na Balkan, 
bodo morali urediti ali poravnati spor v Jugoslavi j i . Ang l i -
ja je po ložaj tam precej zamotala s tem, da daje p o m o č parti-
zanom, obenem pa izjavlja, da prizna vlado kralja Petra v 
Kairu kot edino po lnomočno vlado za Jugoslavi jo . Na dveh 
stolih Angl i ja ne bo mogla do lgo čičkati. 

Vo jašk i strategi so mnenja , da bo najpripravnejše uda-
riti proti Berl inu skozi balkanska vrata, toda tukaj bo tre-
ba tečaje teh vrat precej dobro namazati, predno se bodo 
g ladko in brez cvi l jenja odpirala. 

Kanada je bolj usmiljena 
z žejnimi 

Amerišk im distilerijam je bilo prepovedano od 8. ok to -
bra 1942 naprej kuhati žganje . Vse svo je kotle so morale 
dati za produkc i j o industri jskega alkohola za v o j n e potreb-
ščine za. d o m a č o armado, kakor tudi za posojilni sklad, iz 
katerega gre p o m o č tudi zavezn ikom. 

Parkrat je bilo že namign jeno in še večkrat svetovano, 
naj bi se dovol i lo distilerijam vsaj nekaj dni v mesecu Izde-
lovati žganje , da ne bodo žejni Ameriknnci o b svo jo pri l jub-
l jeno pi jačo, ki vedno bol j gine iz zaloge. Toda urad za vo j -
no produkc i j o je gluh za vse take prošnje. 

Vse drugače je pa dobra z nanodom kanadska vlada, ki 
j e dala v zadnjih dveh mesecih distilerijam tri tedne "poč i t -
nic . " To se pravi, da jim tri tedne ni bilo treba izdelovati 
industri jskega alkohola, ampak so kuhale žganje . 

A k o uradniki v W a s h i n g t o n u mislijo, da je Amer ikan -
cem vseeno, če imajo žganje ali pa ne, naj bi prišli enkrat v 
Cleveland in bi videli dolge vrste pred dilžavnimi prodajal -
nami žganja. V o j n e m u naporu se ne bi dosti poznalo , če bi 
distile,rije recimo pet dni v mesecu kuhale žganje , 25 dni pa 
industrijski alkoliol . Narod je pil, narod pije in narod bo 
pil, pa naj dobi že pi jačo kjer hoče. A k o ne bo dobil po-
stavne, bo dobil pa drugo. Razlika bo samo ta, da b o vlada 
ob lepe denarje, ki jih dobi od opo jn ih pijač. DeSavec, ki 
trdo dela, je potreben tudi požirka poštene pijače. D o m a č o 
f r onto je treba obdržati pri dobri volj i . 

V imenu družine in naše f ir-
me danes na tem mestu izre-
kam iskreno zahvalo za štiride-
setletno sodelovanje z nami in 
našimi podjetji . 

Dne 3. decembra je minilo 
40 let, ko sem otvoril vrata ma-
li trgovini za poshištvo v letu 
1903, ko se je naš narod selil v 
trumah sem v Ameriko. 

Takrat so l judje potrebova-
li domačih trgovcev iz več vzro-
kov: prvič niso imeli denarja in 
niso bili nikomur poznani, po-
leg tega niso znali jezika, niso 
se vedeli kam obrniti. Trgovci 
so bili večino židi, ki so se ve-
dno nastavljali tam, kjer so se 
Slovenci in drugi slovanski na-
rodi ustanavljali. 

Glavno pri vsem tem je bi-
lo pa kredit. Nikdo ni takrat 
imel denarja, zaslužek pa tako 
skromen, da si od tega ni mo-
gel nikdo ničesar prihraniti. 
Pri vsem tem je pa bilo. potreba 
vsega za ustanovitev družine, 
ki so pa bile v tistih časih na-
raščujoče. Kdor se je oženil, 
se je oženil, da si ustanovi dru-
žino in dom. Za to j e bilo silno 
potreba domače trgovine in do-
mačega posredovanja s člove-
kom, do katerega so se obrnili 
s zaupanjem za potrebe, ki so 
jih potrebovali za nujne hišne 
oprave. 

Bil j e to s k r km e n - 5 e t e k, to-
da, bil je potreben. Potreben 
bolj za ljudi, kakor za dotične^ 
ga, ki ga je začel. Potreben je 
bil radi tega, ker so l judje ime 
li nekakšno zavetje, kjer so si 
ustanovili kredit. Težava je bi-
la pa tudi v tem, ker j e bil tr-
govec tudi eden izmed teh, ki 
j e dospel sem šele 5 let, pred-
no je trgovino začel. V tem ča-
su se je oženil in ustanovil dru 
žino, delal v železnih tovarnah, 
težka dela opravljal "Pipe 
shop" v American Steel & 
Wire Co., pa tudi na cestah v 
kanalih| kjer je bilo treba z 
lopato metati zemljo, kakor 
smo videli delavce WPA, z raz-
liko da smo marali hiteti celi 
dan za $1.25. 

Tako torej, tudi trgovec ni 
bil kapitalist. Za kar naj ob 
tej priliki izrečem zahvalo, gre 
mojim staršem v domovini', ki 
so mi že doma preskrbeli malo 
nekega domka. Tisto sem takoj 
dal na prodaj in dobil sem sem 
v Ameriko $600. Tukaj sem si 
vzel partnerja rajnega Anton 
Pucelna, ki si je s svojo prid-
nostjo nekaj prihranil in j e 
dal v podjetje. Vsi smo pa za-
upali v delo svojih rok. Takrat 
je bila trgovina naslonjena ne 
na učenost in reklame, marveč 
na delo svojih rok. Vsi smo se 
prijeli 18 urnega dela vsak 
dan, Mr. Pucel in moja žena in 
šlo je. Kar pa ni zadostovala 
naša financa, je pripomogel 
kredit, ki smo si ga ustanovili 
pri kompanijah. Kompanija je 
zaupala nam, mi pa našim od-
jemalcem, drugače bi mi ne 
mogli nikamor, ker odjemalci 
niso imeli denarja, da bi bili 
plačevali v gotovini. 

Podrobnosti trgovanja bom 
opisal še ob drugih prilikah. 
Za danes naj velja eno, to je 
namreč princip našega trgova-
nja. Ta princip je bil v tem, 
da je bila naša trgovina usta-
novljena na podlagi dobrobita 
naroda. Z drugo besedo, to je 
bila narodna trgovina, ki naj v 
vseh odnošajih koristi narodu! 
Trgovina naj se širi med na-

rodom tako, kakor so razmere 
naroda in potrebe zahtevale. 
Blago naj bo tako, kot se j e v 
teh dneh najbolj rabilo. Cene 
naj bodo take, kot so najbolj 
ugodne za revne ljudi, kateri 
potrebujejo vsakdanje stvari. 
Od trgovine pa naj gre narodu 
v obratno pomoč kjerkoli in 
karkoli je bilo potreba v zahva-
lo in v priznanje, ker se j e na-
rod poslužil domačega podjet-
ja. 

To so bili principi našega 
podjetja. Nikakor ne drugače. 
Ako bi mi šli v trgovsko pod-
jetje z namenom bogateti, bi 
rajši ne šli. To dokazuje tudi 
obstoj našega podjetja. Ako bi 
bili mi v trgovini' z namenom 
kakor zgoraj omenjeno, bi bili 
lahko danes vse kaj drugega 
kakor smo. Toda, v spoštovanj u 
do naroda in dobrega imena, 
se je nam videlo več vredno po-
slovanje, katero smo vršili vsa 
leta, kakor pa, da bi trgovali 
moderno z drugimi nameni ali 
špekulacijami. 

Za to se, ob teji priliki 40 let-
nice, zahvaljujem prvo že zgo-
raj omenjeno svojim staršem 
v domovini, ki so mi pomagali, 
da sem si v starem kraju ne-
kaj prihranil, potem pa. tukaj 
bratu Janezu, ki mi je bil dru-
gi oče in učitelj, in veliko pri-
pomogel z njegovim vplivom in 
imenom. Dalje družini rajne-
ga Antona Pucel j na za pomoč, 
tako tudi družini rajnega Jer-
nej Knausa, za njegovo pomoč 
v denarju, ki je bil kot partner 
radi tega, da mi je finančno 
pomagal, kajti trgovina j e mo-
rala vedno najemati si denar, 
da je mogla neprenehoma vzdr-
ževati odjemalce, ki so kupo-
vali na kredit. 

Zahvala pa tudi vsem, iz do-
bre volje naklonjenim odje-
malcem, ki so s tem, z naklo-
njenostjo pripomogli, da je 
naše podjetje dospelo do tega, 
kar j e ^ 

Ker se je narod selil vedno 
bolj na vzhod, je bilo potreba 
trgovskega podjet ja tudi v Col-
linwoodu, kjer se danes naha-
ja moderna prodajalna. Vse to 
je bilo iz namena, da se naha-
ja naše podjetje tam, kjer se 
je naselil naš narod, ker še pa 
le prepogosto naselijo v srce 
slovenske trgovine tujci, kate-
rim ni naj manj e za naše ljudi, 
pač pa, da od njih kujejo svoj 

kapital. 
Čast zavednim našim ljudem, 

ki se opri jemajo domačih tr-
govin. Ko bi bilo več tako za-
vednih, bi bilo vse kaj druge-
ga med nami v napredku, mno-
gi pa ne storijo niti najmanj-
šega koraka, da bi šli mimo tu-
je v svojo domačo prodajalno. 
Več zavesti je treba, če nam je 
kaj na tem, da bo narodnost to, 
za kar se trkamo na prsa. 

Z zahvalo za vso preteklost 
40-tih let, naj vel ja jo tudi is-
krena voščila, da bi naša na-
rodnost, kakor tudi brati Hr-
vati in Srbi, v skupnosti živeli 
kot bratje in s tem pokazali, 
da smo kot taki najboljši med 
drugimi narodi. 

Anton Grdina, ustanovitelj 
o 

"Večna srajca" 

Edison je izumil toliko raz-
ličnih stvari, da so mu končno 
zaupali že vse. Obešali so mu 
najbolj čudne izume. To ga je 
zelo jezilo, najbol j pa se jezil 
nad "večno srajco." 

Nekega dne je šla skozi tisk 
senzacionalna novica, da je po-
stalo Edisonu predolgočasno, 
oblačiti si vsak dan čisto sraj-
co, pa j e to zlo rešil temeljito 
na ta način, da je izumil sraj-
co, ki sestoji iz 365 tenkih pla-
sti, položenih druga na drugo. 
Te plasti se dajo posneti vsa-
ka zase vsak dan kakor list s 
koledarja, srajca trpi torej le-
to dni in je vedno čista. 

Komaj se je ta'vest razvede-
la, je začel Edison dobivati od 
vseh strani tisoče naročil za 
"večno srajco," naročila so pri-
hajala celo iz Junže Amerike 
in Kitajske. Ni manjkalo tudi 
ljudi, ki so prilagali čeke, s ka-
terimi so naročilo plačevali 
naprej. Celo leto je trajala ta 
stvar, Edison se je jezil kakor 
nikoli. "Če zgrabim človeka, ki 
je to raco spravil v svet," je 
vzkliknil pogostoma, "mu za 
nekoliko tednov v resnici ne bo 
treba menjati sra j co ! " 

vembra so našli Franka Jamni-
ka mrtvega v njegovem stanova-
nju. Zadela ga je srčna kap. 
Star je bil 51 let in doma od 
Maribora na štajerskem. 

IZ NAŠIH NASELBIN 

Garrett, Pa. — Dne 3. dec. je 
tukaj umrla za srčno hibo Hele-
na Komovc, roj. Ostanek, stara 
72 let in doma iz Planine. V 
Ameriki je bila 40 let in zapušča 
moža, sina in tri hčere. 

Pittsburgh, Pa. — Dne 26. no-

Koristno in lepo božično darilo! 
ITT"/ 

Ali veste, kako boste najbolj razveselili svoje-
ga sorodnika, soseda, prijatelja ali znanca za božič-
ne praznike? Ako mu naročite Ameriško Domovino, 
če je še nima! Dobil bo v hišo list, katerega bo goto-
vo vesel. Ako ste v Clevelandu ali tod okrog, pokli-
čite naše upravništvo — HEnderson 0628 in eden 
naših zastopnikov se bo oglasil pri vas in se boste 
pogovorili-. Zunanji naročniki pa pošljite Money 
Order ali ček ter naslov novega naročnika. 

S tem lepim in koristnim darilom jih razvese-
lite že z božično številko, ki bo izšla 23. decembra. 
Zato nam morate pa' poslati naročilo pravočasno. 

Vi, ki ste že naš naročnik, dobro veste, da j e 
Ameriška Domovina dober list in da ga z veseljem 
čitate. Dajte, seznanite tudi druge ž njim, o kate-
rih bi radi, da imajo dober list v hiši. S tem boste 
imeli zavest, da ste naročili prijatelju dober list in 
pa da ste pomagali razširjati zanimiv dnevnik med 
narodom. 

Mi vam bomo hvaležni in hvaležen vam bo tu-
di novi naročnik! 

šrM4 i i i fi l t i 

Mira Pucova: 

Šopek za Ido 
(Konec. ) 

Gospa Ogrizkova je iztegnila 
vrat, da bi Zori čez rame uje-
la pogled na pismo — toda iz-
kušena hčerka je spravila po-
pisano vizitko nazaj v ovitek 
še preden je m a t i s svojimi 
kratkovidnimi očmi utegnila 
kaj več razbrati od treh besed 
brez posebnega pomena: "Mila 
gospodična Ida . . . " 

"Ravnatelj Grebene ti poši-
l ja šopek," j e povedala Zora z 
nekakšnim čudnim poudarkom. 

"Za božjo vol jo — prijatelj 
tvojega še fa ! " je vzkliknila 
mama Ogrizkova. 

"Mama, tukaj imaš rože, de-
ni j ih v vazo. In zapri vrata za 
seboj, prosim." 

Saj, mama je bila zato tukaj, 
da je opravila vsakršno delo v 
tej hiši, le jedli so dostikrat 
drugi, kadar j e bila ona lačna. 
Popravila* si je sivo štreno las, 
ki j i je bila padla na nabrano 
čelo. Prijela j e za šopek. Takš-
nih dragih, temnordečih vrtnic 
že davna ni imela v rokah! Nu, 
ne bo j i predolgo potreba čaka-
ti tolažbe, si je malce pikro re-
kla spričo Idinega s solzami 
oblitega obraza. Toda molčala 
je. Bila j e vajena, da so otro-
ci delali po svoje, ona pa se 
ni vtikala v njihove zadeve. Ne-
rodno je pogladila Ido po ra-
menu, tiho j e odšla iz sobe. 

"Ni nujno, da bi mama vse 
vedela," je prišepnila Zora pri-
jateljici. "Na sestanek te vabi. 
Čakal bo nocoj ob sedmih pri 
spomeniku ob železniški progi 
— z avtomobilom." 

To j e bila žalitev. Idi j e kri 
planila v obraz. "Nikoli mu ni-
sem dala prilike, da bi kaj ta 
kega o meni mislil. Nikoli! Ta 
človek . . . Samo zato, ker ima 
denar, bi mu vse- morale biti 
na voljo, ali kaj . . ." Jezila se 
je in ta nenadna jeza j i je do-
bro dela, kajti veljala je na 
mah ravnatelju Grebencu, Pe-
tru, vsemu svetu. 

"Čemu pa ne bi šla? Saj si 
svobodna sedaj — ali mar ne?" 

"Zora ! " 
. Merili sta se s pogledom. Zo 
ra je prva povesila oči. Stopila 
je k oknu. Skozi visoke oblake 
je neizrečeno i-ahlo prodiralo 
sonce in izpreminjalo motno si 
vino obzorja v srebrno in zla-
to valovanje. Pokimala je v ne-
bo. Tako je, ljubi Bog : gospo 
bančnika in njegovo gospodič-
no v pisarni si ustvaril s po-
dobno nečimurnim hlepenjem 
po lepih oblekah, po svilenih 
nogavicah in po vsem tefti be-
dastem razkošju, ki se mu pra 
vi moda . . . toda nisi j ima dal 
enakih sredstev. Če potem go-
spodična iz pisarne zamiži, sti-
sne zobe in si z nekaj malo-
pridnimi urami odkupi košček 
dobrega življenja — kdo bi j o 
zaradi tega smel soditi pre-
strogo? Grenko se j e zasmeja-
la, obrnila se j e k Idi. 

"Čemu še vedno strmiš va-
me? Kar samo sebe poglej 
rajši. Niti ene poštene obleke 
več ne premoreš. Seveda, pri 
plači dinarjev tiso9 rja mesec. 
. . . Ni čuda, da Petru takšna 
nisi več dovolj mikavna." Pri-
stopila j e bliže. 

"Tudi ti se boš navadila," j e 
zašepetala in je z nekakšno 
grozo občutila, kako želi v sr-
cu, da bi j i Ida sledila po poti, 
ki j o je bila že preizkusila sa-
ma in ki je kljub vsemu bila ne-
izrečeno bridka. 

V nemem dreveneli ju ^o se 
Idi širile zenice. "Pusti me . . 

"Kam naj postavim -rože, 
Ida? " j e vprašala gospa Ogriz-
kova, ki je z vazo v roki ta hip 
stopila v sobo. "Kar na nočno 
omarico jih bom dela." 

Vrtnice, prevezane z zlatim 

trakom, so opojno dehtele. Bi 
le so kakor pr iv id nekega buj 
nejšega, lepšega življenja- M 
j e zakopala obraz v te rože. C< 
bi me Peter videl v lepi, novi 
obleki, je pomislila. če bi Mjse] 

mogla kupiti krasen, nov M akan 
buk, da bi mu zopet bila vsecbavj. 
. . . Oh Peter! Razjokala seJp r 

nad šopkom, iznenada vsa P*-* in 
vzeta hrepenenja, mučne i z k i % { 

njave, težkih dvomov. 
V kletki j e brezskrbno zazg<*gar 

lel kanarček. _——=====!' Zai 
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Kot sem že povedal, j e ^ m e 
tov Tone mojster vseh P ° k l ^ o k 
Poleg tega, da je priden » r A ta 
je tudi iznajdljiv antvei« Ueir 

Njegov najnovejši izdelek je Poč 

tomatičen kokošnjak ,kl Je p 

ljubno premiče po dvori tjtj c 

Traktor zapreže, pa koKO . » n.i 
premakne, kakor mu , * 
ali kakor se bolj. dopadesJ % c 

Tudi Kushlf™ • 

bolj P« 

vim putkam. Tudi * " - - Jla, 
kempo je on napravil, P" ^Ji,. a, 

" " s je 
Ako je pa najprej P°J1L 
zgradbo in jo obil z desfcuffc 
potem izrezaval okna m Jieg& 
kakor je bolj pasalo, pa n J n e r 
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Pri svoji hiši ima v .f,amj 

vedno kake izboljšave^ ^ J j ^ 
va posebnost je pa ta. J ^ e d 
dar ne prenagli s kako oge 

Po d o l g e m premisleku, i 
nju in okolstavah, 
prej temelj v tleh. P ^ 
stiti to stati iz dven J 
1) da se temelj dobro utr ' 
da se lahko še premih, 

if Pa 
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To 
zalo drugače boljše. gt 

pametno. Kadar z f i 
je ne kaže podirati. J 
zdaj tudi vlit temriJ z* 
na zadnji s t r a n i ^ ^ bo; 

fjekl 
v kuhinjo, in s«v<=»" ^ 
Cementni temelj je v » \ pl-e 

čaka, če se ne bo l i i a r ye 4" 
slil in postavil verana ^ ,JVk 
gje. V takem slii^JU ir Pfftvz( 

enostavno zametal s P ^ < ta ^ 
vlil kje drugje. Iz d"*randa fila. \ 
prepričan, da bo ta v ^ z, 
gotovljena, še V f ^ l e ti hotel 
šala preko zemeljsKe ^ 
svetovna vojna- je 1 jj ^ 

Naj še to povem, a k o I t e ž e 

zelo dober in P«s u 
mož. Kadar mu toVo itob, 
nja kaj ukaže 

'P* .I.Jol' ne pravi, dasi - torJl. 1 p]; 

tisto popoldne, KO & n je n 

pri njem, smo sltf® b o š PrL 
iz kuhinje; "Tone-J ' a l i g 4 , J e 

sel krompir iz k l e " ' 
boš?" Tone se je P i p 0 ^, 0 

ušesi in smehlja oce P. j e ^ r . 
"Saj res! S e « « * « ^ 
čila za krompir- pa gel, 
zabil. Ga bom p r " J Pe 
zaklical proti k u h a t i , 
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Upam pa, da ' ^ * f b i l J ^ j 
gotovo prinesel. ^ e l - « 
njegovem mestu 
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S|isem tako za vse jaz. Ali je bila zarezana grapa, ob ka-
7! ^am, da bom brez moči 
še^avja?" 

Franca in Jera, Luka, 
Pr|'in drugi, seveda ti ko-

pastirje zaležejo! In 
* oče, kaj misliš, da sva 
Staranje in trpl jenje za-
zaničevanje in umazan 

u l i t ) s o j o oblile, ki j ih 
Ni ni videl. 
16 za široko mizo so za-
P niti eno zrno ni več 

-i J'0 v pehar. Oči so se spo-
tiho govorile! in' pro-

Lovrenc, nikar, materi 
toeč v srce in očeta pe-

Bttb." 
^ ;> tako sem se namenil, 

"sem garal, grunt j e ob-
Počitka ste potrebni vi 

]e Potrebna mati. Dajte 
'"t, da ne bom večen hla-

>rt j 
nJem je zagorelo po 

e> dokler bom le s tem-
?'a> grunta ne iz rok. 
, devet jih je še za 
Je presekano udarjala 
®as ji j e bil raskav, 
eseda se je stresala od 

!JeSa nemira. 
ne rečem, da bi ti ne dal 

ne 'j^npak prezgodaj je še, 
Poglej jih, ali 

,no 
:at|i 
vr 
ita 
lil 
-ra 
v« 

Sredo 
'' °ce. 

Pa imam 

naj 
od hiše " je mo-

od grunta? 
j dvajset let se že ubi-
at)ši s e m kot hlapec; po-
"jPa, hlapčevanje se j e 
ellalo. Poj dem pa od hi-

p°jdi, trma trmasta! Še 
Se ti bo po domu in 
Poiskal pot, ki pelje 

" Ji! Sicer pa boj se, da 
i Vs Jož j i blagoslov, le to 
M , ; ' Materine besede so 
rj.. Jeklo. Franci so se oro-

* 

' j %e: ̂ncu je zavrelo; jeza 
11 Jf^ela, da ni našel ne 

j. ne ugovora in ne 
a' V sencih mu je ko-

tr f tsni koš se mu je bočil, 
lv°tel vreči iz sebe vreči iz sebe vso 

f| tQv, ki j ih j e zasnoval 
skrinji. 

spfol? t a k o n i m a š > g T u n t 
L7Ve in Boga pa j e za-
•ybl3a. Vsak pošten kri-

Vrgel kamen na tak 
& j "nil nanj in šel s 

r an," j e ihtelo iz ma-
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teri so stražili debeli, temni 
kostanji. Temo in mir j e motilo 
le žuborenje studenca. Zdaj in 
zdaj se je sprožil kamen in se 
potočil v tolmunček. V vejah 
se j e splašila ptica, v vrhovih 
je vztrepetala sova in se pre-
peljala na ono stran grape. Lo-
vrač j e planil v podstrešje, du-
škoma nagnil steklenico žga-
nja in se pognal nato iz veže. 
Z rokami j e tipal mimo drevja, 
za njim pa se je vlekla vrv, ki 
j o j e kar grede snel spred hle-
va. Oči so se mu še v temi sve-
tile, pod nogami se mu je lo-
milo vejevje in ropotalo kame-
nje. 

(Dalje prihodnjič) 
o 

Ko so Rumunci stopili v vo j -
no ob strani osišča, so tedaj ta-
koj pogasili vse svoje svetilni-
ke ob Črnem morju. 

DELO DOBIJO 

DELO DOBIJO 
HOTEL STATLER 

potrebuje moške za 

OSKRBNIKA 
DELO V KUHINJI 
Potrebuje ženske za 

OPERATORICO STROJA ZA 
POMIVANJE POSODE 
POMOČ ZA PESTRY 

KUHARICO 

Zglasite se zadej v hotelu, 
E. 12. St. 

Personnel Office, soba 335 
med 9 zjutraj in 6 zvečer 

(300) 

Moške in ženske 
splošna tovarniška 

dela 
se potrebuje za 

6 dni v tednu 
48 ur dela na teden 

Plača za ZAČETEK 

Moški 7 7 ^ c na uro 

Ženske 6 2 ^ c na uro 

Morate imeti izkazilo držav-
lajnstva. Nobena starost ni ome-
jena, ako ste fizično sposobni 
opravljati delo, ki ga nudimo. 

Zglasite se na 

Employment Office 
1256 W. 74. St. 

National Carbon Co., Inc. 
(305) 

MALI OGLASI 

CARNIOLA TENT ŠT. 1288 
The Macabees 

čE STE BOLNI 
Ako trpite na nerednosti v 

želodcu, jetrih, ledicah, vranci, 
revmi, visokem pritisku krvi, 
ali zastareli poškodbi, pridite k 
meni, da vidim, kaj morem sto-
riti za vas. Imel sem velik 
uspeh v 25 letih v takih sluča-
jih. Jaz se poslužujem stare ev-
ropske in najnovejše metoda 
bolnišnic pri zdravljenju. 

Pridite do doktorja, ki razu-
me vaš materin jezik in vam 
lahko razloži na razumljiv na-
čin. 

DR. PAUL W.WELSH 
HYDROPATHIC CLINIC 

(specialist v starih boleznih) 

Uradne ure: 
10 zj. do 4:30 pop., razen v sredo 

423 Citizens Bldg. 
850 Euclid Ave. 

Telefon: MAin G016. 
(Wed. — x) 
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OSKRBNICE 
Poln čas 5:10 popoldne do l:4d zjutraj. 

Šest noči v tednu. 

V mestu— 
750 Huron Rd. ali 700 Prospect Ave. 

Plača $31.20 na teden. 

Delni čas— 
1588 Wayne Rd.. Rocky River. 

Tri ure na dan. 6 dni v tednu. 

Plača $9.90 na teden. 

Ako ste zdaj zaposleni pri vojnem delu, 

se ne priglasite. 

Employment Office odprt 

od 8 zjutraj do 5 popoldne vsak dan, 

razen v nedeljo. 
Zahteva se dokaz o državljanstvu. 

The Ohio Bell Telephone Co 

Članom gori imenovanega 
društva se naznanja, da vsled 
božičnih praznikov, se bo pobi-
ral društveni asesment v četr-
tek zvečer na 23. decembra v 
spodnji dvorani SND. 
0 

Prosi se članstvo, da to na-
znanilo vpoštevate, kar tudi 
naj vpošteva članstvo drugih 
društev, da bodo njih tajniki 
ravno tako pobirali asesment 
na omenjeni večer. 

JOHN TAVČAR, tajnik. 

OBLAK MOVER 
Se priporoča, da ga pokli-

čete vsak čas, podnevi ali po-
noči. Delo garantirano in 
hitra postrežba. Obrnite se 
z vsem zaupanjem na vašega 
starega znanca 

JOHN OBLAKA 
1146 E. 61st St. 

HE 2730. 

Pomagajte Ameriki, kupujte 
obrambne bonde in znamke. 

700 prospect Ave.. Soba 901 

(302) 
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dobiš, zdaj še ne, 
zadnja beseda," j e 

mati in odkrevsala 
liščt 
! P 
j.. a grem," j e odseka-
l a Lovrenc in odloma-

^ daj pamet," j e kri-

j e jokaje ,zakli-

v idela," j i je zagro-

> 0 ! . . V " ' Je ukazal oče. 
sveti Katarini, da bi 
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% «*Unta ne da, pa si 
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in hru-

. Mnogo vaših 
prijateljev in sosedov 

je zdaj zaposlenih 
pri 

Ohio Crankshaft 
Mi lahko rabimo 

200 

moških in žensk 
Odprto imamo za 

LATHES 
GRINDERS 

MILLING STROJE 
INŠPEKTORJE .... 

BENCH 
TEŽAKE 

in mnogo drugih del 
Predznanje ni potrebno 

Plača od ure 
Zglasite se takoj 

Ohio Crankshaft 
3800 Harvard Ave. 

(Dec. 11, 13, 15, 18, 20, 22.) 

40a 

VESELE BOŽIČNE PRAZNIKE IN SREČNO 
NOVO LETO ŽELIMO VSEM NAŠIM • 

ODJEMALCEM IN PRIJATELJEM 

PLOŠČA JE DARILO, KI JE TRAJNO! 
Največja izbira Victor — Red Seal — Zora — 

Columbia — Somrt — Continental — Decca 
Bluebird in Okeh plošč 

Muzikalne potrebščine, glasbene noveltete. 

Slovenske in hrvaške note za klavir in harmoniko. 

' Popularne in klasične zvezke za glasbo. 
Albume za plošče in kabinete, muzikalne bakse. 

MERVAR MUSIC STORE 
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6919 St. Clair Ave. EN 3828 
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NAZNANILO 
DELNIČARJEM IN DELNIČARKAM 

SLOVENSKEGA DELAVSKEGA DOMA, 
15335 WATERLOO RD., CLEVELAND, O. 

Redna letna delniška seja Slovenskega delavskega doma 
bo v petek, 28. januarja, 1944, pričetek ob osmih zvečer. 

DIREKTORIJ SLOV. DEL. DOMA. 

MALI OGLASI 
Soba se odda 

Odda se opremljena soba za 
moškega; zgorej ; $2.50 na te-
den. Lahko si tudi kuha. Zgla-
site se na 996 E. 64. St. 

(Dec. 20, 22) 

RAZPIS SLUŽBE OSKRBNIKA(CE) 
S tem razpisujemo službo oskrbnika-ce za Slovensko 

delavsko dvorano na Prince Ave., ki morata biti ameriška 
državljani', kakor tudi delničarja imenovane dvorane. 

Kdor je zmožen, naj se zglasi pri tajniku Dvorane in 
sicer do 8. januarja, 1944. 

DIREKTORIJ SDI), 10814 PRINCE AVE. 

•sns s. 

i 0 % 

NAZNANILO IN ZAHVALA 
Globoko potrti od prevelike žalosti naznanjamo vsem sorodnikom, prijate-

ljem in znancem prežalostno vest, da je nemila smrt posegla v našo družino in 
nam odvzela življenje preljubljenega in nikdar pozabljenega soproga in očeta 

FRANK D O N A T 
ki je po dolgi bolezni zatisnil svoje trudne oči in za vedno zaspal dne 16. novem-
bra 1943 v starosti 56 let. Doma je bil iz Cerknice pri Rakeku. Po opravljeni 
pogrebni sveti maši v cerkvi sv. Vida smo ga položili k večnemu počitku dne 
19. novembra 1943 na Calvary pokopališče. 

Tem potom se želimo prisrčno zahva-
liti Rev. Max Sodji za opravljeno sveto 
mašo in ganljive cerkvene pogrebne ob-
rede. 

Prav prisrčno se želimo zahvaliti 
vsem, ki so ga obiskovali v njegovi bo-
lezni ter vsem, ki so nam bili v prvo po-
moč in tolažbo in nam na en način ali 
drugi kaj dobrega storili v teh najbolj 
težkih in žalostnih dnevih. Obenem tu-
di prisrčna hvala vsem, ki so čuli in mo-
lili ob krsti ter se udeležili svete maše 
in pogreba. 

V globoki hvaležnosti se želimo pri-
srčno zahvaliti vsem, ki so v blag spo-
min pokojnemu okrasili krsto s krasni-
mi venci in sicer: Mr. in Mrs. John in 
Frances Tomazin in družina, Mr. in 
Mrs. Frank in Pauline Zakrajšek in 
družina, Mr. in Mrs. John Vicic druži-
na, Mr. in Mrs. John Donat in La Ver-
ne, Mr. in Mrs. Rudolph Brandula in 
družina, Mr. in Mrs. Frank Knific in 
družina, Mr. in Mrs. Frank Skulj, Mr. 
in Mrs. Tony Golick, družina Shepec, 
družina John Kadunc, Gabriel in Te-
le a ve c družine, Mrs. Johanna Shepec, 
Mr. in Mrs. Anthony Legan, družina 
Petrovcic, Mr. in Mrs. Joseph Pavlovic, 
Mr. in Mrs. John Jamnik družina, Mr. 
in Mrs. R. Bradač in Mrs. V. Tomazic, 
Mr. in Mrs. John Gruden, podružnica 
št. 6 SMZ, drustyo Cleveland št. 126 
SNPJ, Girls and Boys of the Burr 
Bench Cleveland Graphite Bronze Co. 

Naša prisrčna zahvala naj velja tudi 
vsem, ki so darovali za svete maše, ki 
se bodo brale za dušo pokojnega ,in si-
cer: Mr. in Mrs. John in Frances Toma-
zin in družina, Mr. in Mrs. Frank in 
Pauline Zakrajšek in družina, Mr. in 
Mrs. John Donat in družina, Mr. in 
Mrs. Rudolph Brundula, Mr. in Mrs. 
Frank Knific, Mr. in Mrs. Louis Po-
tochnik, Mr. in Mrs. R. A. Treter, Mr. 
in Mrs. Tony Golick, Mr. in Mrs. Wm. 
Vicic, Mr. in Mrs. John Vicic in druži-
na, Mr. in Mrs. George Turk in druži-
na, Mr. in Mrs. George Turk, Jr., in 
družina, Mr. in Mrs. Welter in družina, 
Mr. in Mrs. Hendershott, Mr. in Mrs. 
Joseph Bogolin, Mr. in Mrs. Joseph To-
mazin in družina, Mrs. J. Knaus, Mr. 
Nick Tome in družina, Mr. in Mrs. To-
ny Vicic, Mrs. Marie Benedict, Mr. An-
ton Prijatel, Pfc. William Gabriel, Mr. 
in Mrs. Fred Ambacher in sin, Pavli -
Zaller in Zakrajšek, Mr. in Mrs. Zni-
darsic, Mr. in Mrs. Markovic, Mrs. 
Mary Pristov, Mr. in Mrs. Sernel, Mr. 
Philip Raztresen, Mr. in Mrs. Baloh, 
Mr. in Mrs. Frank Shepec in družina, 
Mr. in Mrs. Joseph Z gone, Mr. in Mrs. 
Andrew Leksan, Mr. in Mrs. Ant. Sve-
te, Mr. in Mrs. John Hace, Mr. in Mrs. 
Tom Zallar, Mrs. Mary Bradač, Mr. in 
Mrs. Joe Perko, M*\ in Mrs. Smiciklas, 
Mr. in Mrs. Frank Gabriel, Mr. in Mrs. 
Anton Vahcrc, Sr., Mr. in Mrs. Ogrinc, 
Mr. in Mrs. Peter Zupan, Mr. in Mrs. 
Joe Smole, Mrs. Ana Sribar, Mr. in 
Mrs. Tony Stanic, Mr. in Mrs. Joseph 

Doles, Mrs. Anna Laurich in družina, 
Mrs. Mary Bizjak, Mr. Karl Winter in 
družina, Miss Jeanne Laurich, Mr. in 
Mrs. John Cerar, Mr. Frank Pacek, Mr. 
in Mrs. John Petrovcic, Jr., Mrs. Rose 
Yankovic, Mrs. Jennie Z gone, Mr. Jo-
seph Stusek, Mr. in Mrs. Frank Zakraj-
šek, St. Clair Ave., Mr. in Mrs. Frank 
Turk, Mr. in Mrs. Kuhar, Mr. in Mrs. 
Joseph Tekavec, Sr., Mr. in Mrs. John 
Hlad, Jr., Mr. in Mrs. Frank Shuber, 
Mr. in Mrs. John Saye, Mr. Frank Gla-
vich, Mr. in Mrs. Josephine Somrak, 
Mr. in Mrs. Joseph Rezek, Mr. in Mrs. 
Mary Guzeli, Mr. in Mrs. Jack Turk, 
Mr. in Mrs. Branisel, Mr. in Mrs. John 
Mahne, Mr. in Mrs. John Mozic, Mrs. 
Theresa Prince, Mr. in Mrs. J. Lackner, 
Mr. in Mrs. Buchar, Mr. in Mrs. Frank 
Svigel, Mr. in Mrs. John Petrovcic, Mr. 
in Mrs. L. Lautizar, Mr. in Mrs. Mary 
Mullec, Mr. in Mrs. Anthony Legan, 
Rose Glavich in družina, Mr. in Mrs. 
Tony Znidarsic, Mrs. Mary Modic, dru-
žina Debevec, E. 170 St., Mr. in Mrs. 
Novak, Mrs. Pauline Stampfel, Mr. in 
Mrs. Jurca, Mr. in Mrs. Anton Tauzel, 
Lube družina, družina Mekinda, Mrs. 
Mary Naglic, Mrs. Cimperman, Mr. in 
Mrs. Paul Valencich, Mr. in Mrs. Jo-
seph Smole, Mr. in Mrs. Suster, Mrs. 
Fuduric, Mr. in Mrs. Anton Strnisha, 
Mr. in Mrs. Frank Rozic, Mr. in Mrs. 
Pershin, Mr. in Mrs. Dolinar, Mr. in 
Mrs. Bill Tekavec, Mr. in Mrs. Mohar, 
Mr. in Mrs. Joe Modic, Mr. in Mrs. An-
gela Kavchnik, Mr. in Mrs. Bogovich 
in družina, Mr. John Taufar, Mr. in 
Mrs. Joseph Mihevc in družina, Fabian 
družina, Mrs. Jennie Tonejc, Mrs. Fran-
ces Klancar, Mr. in Mrs. Kranjc, Mrs. 
Pauline Stefancic, Mr. B. B. Leustig, 
Jersan družina, Mrs. Bavec, Bayliss 
Ave., Miss Josephine Prince, Sister Ma-
ry Philothea and the children of Grade 
8, St. Vitus School. 

Nadalje naj sprejmejo našo prisrč-
no zahvalo vsi sledeči, ki so dali svoje 
avtomobile brezplačno ,na razpolago ob 
priliki pogreba: Mr. in Mrs. John F. 
Donat, Mr. Bill Vicic, Mr. John Vicic, 
Mr. Anton Mullec, Mr. Jerry Mohar, 
Mr. F. Shepec, Mrs. Geo. Turk, Mr. Fr. 
Gabriel. 

Našo prisrčno zahvalo naj sprej-
mejo člani društva Celveland št. 126 
SNPJ in podružnice št. 6 SMZ za ude-
ležbo pri pogrebu, posebno pa člani, ki 
so nosili krsto ter ga spremili do groba 
in ga položili k večnemu počitku. Obe-
nem tudi prsrčna hvala u r a d n i k o m 
omenjenih društev, ki so vse tako točno 
uredili-za hitro izplačilo posmrtnine. 

, Prisrčno zahvalo želimo izreči po-
grebnemu zavodu Zakrajšek Funeral 
Home za vso prijazno postrežbo in za 
lepo urejen pogreb. 

Slučajno, če smo katero ime pomo-
toma izpustili, se jim želimo ravno ta-
ko najprisrčneje zahvaliti in prosimo, 
da nam oprostijo. ' 

Preljubi jeni in nikdar pozabljeni soprog in dragi oče, Bog Te je že poklical 
k sebi in moral si se ločiti od svojih dragrh in bridka žalost nam teži srce, ker 
Te ni več med nami, toda tolaži nas misel, da si rešen trpljenja in ostal nam 
t oš vedno v sladkem spominu in globoko potrti nad Tvojo izgubo pošiljamo 
prošnje k Bogu, da Ti podeli večni mir v zasluženem večrtem počitku in večna 
luč naj Ti sveti. 

Žalujoči ostali: 

AGNES DONAT, soproga 

JOSEPHINE in MOLLIE, hčeri 

Zapušča tukaj tudi žalujoči sestri Frances Tomazin in Pauline Zakrajšek, v 

stari domovini pa brata John Donat in sestro Marija Sega 

Cleveland, Ohio, 22. decembra 1943. 
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TRETJE POGLAVJE 
Rakhamov načrt. 

Lionel j e stopal na prstih 
do vrat in jih tako naglo odprl, 
da se lakaj Rakham ni mogel 
umakniti, ki je poslušal pogo-
vor in imel uho naslonjena na 
ključavnico. 

Lionel ga je krepko prijel za 
oVratnik njegove z zlatom ve-
zene uniforme in ga j e porinil 
v sobo. 

—Poglejte ogleduha, ki sem 
ga zasačil! 

— K a j imate na to odgovori-
ti? je vprašal bankir svojega 
lakaja z resnim glasom. 

Rakham se je tresel pod že-
lezno roko, ki ga je stiskala, 
sklonil glavo in molčal. 

—Vaše,vedenje pri vsej tej 
stvari, j e nadaljeval John Ter-
ry, je zelo sumljivo. Mnenja 
sem, da ste v zvezi z roparji, 
ki so ugrabili Miss Elleno. Dam 
vas aretirati. 

Pri tej grožnji j e lakaj na-
enkrat spregovoril. 

—Prosim vas ponižno, gos-
pod, je jecl jal z jokajočim gla-
som. Usmilite se me! Oprosti-
te mi trenutek bedaste radoved-
nosti ! 

—Odprite roko! mu je na-
enkrat zapovedal Lionel, ki j e 
zapazil, da Rakham ves čas 
tišči pest desnice stisnjeno. 

Lakaj j e moral slušati. 
Manjkal mu je en prst : ka-

zalec, ki j e bil ves odrezan. 
—Slabega lakaja ste si iz-

brali, gospod Terry, je dejal 
Lionel nekoliko ironično. Sicer 
nisem čarovnik, toda stavil bi, 
da se je moral ločiti od svojega 
kazalca pri kakem znameni-
tem ulomu. 

Lionel j e vrtel zločinca na 
vse strani, kot bi imel zavoj 
cunj v svojih rokah in ogledo-
val si ga je natančneje. Kmalu 
j e razkril nekaj zanimivega: 
na temenu je opazil par rdečih 
las, ki j im je bila barva v po-* 
polnem nasprotju s sivimi las-j 
mi. 

—Koliko j e star ta možak,? 
je vprašal Johna Terryja. 

hoče Lionel s tem vprašanjem. 
— T o dokazuje, j e dejal Lio-

nel prepričevalno, da so njego-
va spričevala ponarejena, kaj-
ti ta človek ima največ trideset 
let. 

—Kako to? 
—Pogle j te ! 

Lionel j e zagrabil za sive la-
kajeve lase in mu z naglo kret-
n jo dvignil lasuljo. Pod njo se 
je pokazal zahrbten obraz z niz-
kim čelom in zelo kratko ostri-
ženimi rdečimi lasmi. Kakor j e 
bil uganil Lionel, Rakham v 
svoji naravni obliki, ni imel več 
kot trideset let. 

John Terry se j e čudil vedno 
bolj . 

— K a j takega bi si ne bil ni-
koli mislil, je dejal in z zani-
čevanjem pogledal razkrikane-
ga bandita. In ta Rahkam, ki 
je bil tako uljuden, tako dis-
kreten in j e imel tako dobra 
spričevala! 

—Ni bilo previdno, j e dejal 
Lionel, da niste kontrolirali 
njegovih spričeval. 

i—Oprostite,, gospod Brady, 
je odvrnil bankir živahno, pi-
sal sem vsem ljudem, od kate-
rih je imel spričevala in dobil 
sem same povoljne odgovore. 
Tega pa res ne razumem. 

— In vendar j e stvar zelo 
enostavna. Mygali so prestreg-
li vaša pisma in vam napisali 
odgovore. Morali bi se osebno 
informirati. Rakham je bil div-
ji, da ga je Lionel razkrinkal in 
njegov pogled j e razodeval vse 
njegovo sovraštvo in zahrbt-
nost. Ni več igral uloge poniž-
nega sluge, temveč vse njegovo 
vedenje je izražalo nesramnost 
in cinizem razkrinkanega ban-
dita, ki mu ni več treba skriva-
ti svojega pravega obraza. 

—O tej osebi vemo dovolj , 
j e dejal John Terry. Pošljem 
po dva stražnika. Zadnji čas j e 
že, da odpravim tega zločinca 
iz svoje hiše'. 

—Krivico bi mi napravili, če 
bi me izročili policiji, j e ne-
sramno vzkliknil Rakham. Zna-

|no mi je, da ne obstoja noben 
... . i angleški zakon, ki bi prepove-

-N.,egova spričevala pišejo, f ] o v a ] n o g i t i ^ ^ a J . 
da ima enainpetdeset let, je 
dejal bankir, ki ni vedel, kaj 

V BLAG SPOMIN 
ČETRTE OBLETNICE SMRTI LJUB-
LJENEGA IN NIKDAR POZABLJE-

NEGA SOPROGA IN OČETA 

Anton Jerman 
k! je izdihnil svojo blago dušo dne 

22. decembra, 1939. 
Štiri leta so sedal potekla, 
od bridkega spomina dne, 
a nismo Te še pozabili, 
v srcih bdi še živ spomin. 
Z Bogom! Ti seda.i želimo, 
na Tvoj grob spomini hite, 
počivaj mirno, soproc in oče 
in prosi ljubega Boga za nas. 

Žalujoči ostali: 
SOPROGA in HČERE. 

Cleveland. O., 22. decembra, 1943. 

en prst m a n j ! 
—Da, pač pa zakon kaznuje 

uporabo potvorjenih spričeval, 
j e odvrnil Lionel. 

Rakham na to ni odgovoril, 
j nego se je obrnil k bankirju in 
'mu dejal skoraj grozeče: 

—Povem vam, da je v vašem 
! interesu ,da me ne izročite poli-
; ciji. 
j John Terry j e razumel tajni 
pomen teh besed, 

j — S tem ste priznali, je dejal 
razburjeno, da ste pomagač ro-
parjev, ki so ugrabili miss Elle-
no? 

— K a j ste do sedaj dvomili o 
tem? je vzkliknil Lionel, ki je 
komaj zadrževal svojo jezo. Ta 
ničvrednež prav dobro ve, kje se 
nahaja vaša hčerka in bi vam 
lahko povedal, če bi hotel. 

Rakham, ki se je sedaj na ti-
hem smejal, je spoznal, da je 
gospodar položaja. 

Lionel je bil obupan. 
—Dobro delo bi storil, če bi 

razbil glavo takemu banditu, je 
zamrmral. 

Rakham ga je bil čul. 
—Na ta način pač ne bi našli 

dekleta, je dejal z vedno rastočo 
nesramnostjo. 

John Terry, ki je silno trpel 
pri tem nastopu, je dejal tiho 
par besed Lionelu. Nato pa se 
je obrnil k roparju: 

—Hočem vam predlagati. Po-
nujam vam pet tisoč buntov, če 
mi poveste, kaj se je zgodilo z 
mojo hčerko; v tem primeru vam 
dam častno besedo, da vas izpu-
stim, ne da bi vaše sleparstvo 
javil policiji. 

—In če odklonim? 
—Vas izročim roki pravice in 

tako boste plačali svoje izdaj-
stvo. 

Rakham naprej ni odgovoril. 
Bil je v veliki zagati, če bi bil 
morda vedel, kje se nahaja uja-
ta miss Ellen, bi bil skušal za-
služiti lepo vsoto, čeprav bi se 
moral nato umakniti v varen 
kraj pred osveto Mygalov. Toda 
tega ni vedel. Premišljeval je, 
na kak način bi ukani! Johna 
Terryja, a ni našel izhoda. 

Pet minut je preteklo. Lione 
lu je zmanjkalo potrpežljivosti. 

—Ali ste si premislili? 
ostro vprašal bandita. 

—Prav rad bi zaslužil nagra-
do, .je zajecljal —• to pot iskreno 

—toda povem vam, da nimam 
pojma ,kaj so napravili z malo 
miss. 

—Ni mogoče, da tega ne bi 
vedeli! 

—Prisegam vam! 
—Govorite vendar, je zakli-

cal John Terry, ki se je tresel 
od razburjenja, če je treba, 
podvojim nagrado. 

—ičie bi jo potrojil, je dejal 
Rakham slabe volje, ne vem. 

Trenutek je še pomišljal, po-
tem pa je dejal: 

—Vse kar vem, je, da so men-
da odvedli miss Ellen na neko 
ladjo, jadrnico . . . Sedaj me 
lahko izročite policiji, če hočete, 
kajti tudi če mi ponuditi stoti-
soč funtov, vam ne bi mogel več 
povedati! 

Lionel in John Terry sta se 
spogledala. To pot je Rakham 
menda govoril resnico, čeprav 
je dal zelo nejasno informacijo, 
se je vendar v vsem skladala s 
tem, kar je Lionel vedel o odho-

du Misterije na "Morski lastov-
ki." 

— K a j naj storiva s tem lopo-
vom? je vprašal Lionel s tihim 
glasom. Mislim, da ne bo mogo-
če izvleči iz njega nič drugega. 

—Na noben način ga ne sine-
va izustiti. Na drugi strani ga 
pa tudi nočem izročiti policiji. 
Morda se pa le odloči, da nama 
še kaj pove. če ga pa predava 
toki pravice, gotovo ne pove ni-
česar. 
. —Imava še eno možnost. Ima-
te k a k prostor, ki se da dobro 

zakleniti in čegar okno je za-
mreženo? 

— Da, vaša ideja je izborna. 
Moža pustiva pod ključem in 
strogo di.jeto do nadaljnega. Da 
vidiva, ali doseževa kak uspeh! 

Pet minut pozneje so spravili 
Rakhama, ki je bil zelo nemiren, 
kaj se zgodi ž njim, v sobico v 
prvem nadstropju, ki je služila 
za skladišče. 

Prej mu je Lione preiskal že-
pe in mu vzel revolver in dolg 
nož, ki ga je našel pri njem. 

(Dalje prihodnjič.) 

Največja izbira lepih in koristnih božičnih daril po | 
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B O Ž I Č N A D A R I L A ! 

r PRIDITE, DOKLER JE ZALOGA POLNA 

OBLAK FURNITURE 
6612 St. Clair Ave. 

| Trgovina do božiča odprta vsak dan od 9 z jut. do .9 zveč. | 

UČITE SE ANGLEŠČINE 
Iz Dr. Kernovega 

m M O - S L G V E N S K E G A BERILA 
•ENGLISH-SLOVENE ASAOKR" 

kateremu je znižana cena 
in stane s a m o : $2.00 

Naročila sprejema 

KNJIGARNA JOSEPH GRDINA 
6113 St. Clair Ave. Cleveland, O. 

THE MAY CO. 
T R r n v i m i 1 v S R E D 0 0 0 1 0 - Z J - D 0 9 - z v -

* 1 %̂ t x l j v ČETRTEK OD 10. ZJ. DO 6. ZV. 
V PETEK OD 10. ZJ. DO 5.30 ZV. 

Priporočljiva darila za 

Mater 
VOLNENO FLANELASTI ItOBES, lepi 
krojaški stili z pasom, in žepom. Krasne 
temne barve; mere 12 do 20. Tretje nad-
stropje ] 24-95 

Priporočljiva darila za 

Sestrico 
LESENI COMPACTS, z ročni barvanimi 
tirolskimi figurami, cvetlicami, WAVES, 
WACS ali prostorom za sliko. Velike mere. 
Pritličje. 2-95 

OBLEKE IZ BOMBAŽA, iz progastega ali 
pisanega chambray ali gingham blaga; iz-
bera različnih stilov. V merah za dekleta ' 
in žene. Tretje nadstropje 

POSAMEZNA KRILA, iz volne in mešanice volne, v 
navadnih barvah, plaids, 
ali progastih barvah, 
ter temno sive. Mere 24 
do 30. Tretje nadstropje 4 - 5 0 d o 1 2 - 9 5 

POSAMEZNI SLACKS, volneni, rayon strutter, vol-
neni in rayon gabardine, 
v temno modri, zeleni ali 
rjavi barvi; mere 12 do 
20. Tretje nadstropje .... 5 - 0 0 d o 1 0 . 9 5 

BOOTEES OBROBLJENI Z KOŽIJHOVI-
NO, iz črnega ali rjavega ovčjega usnja in 
z nizkimi petami, usnjeni podplati. V me-
rah za ženske 2 - 9 9 
PAJAMAS V DVEH KOMADIH, z rayon 
quilt jacketom; hlače iz eno barvnega ""§ K A 
spun rayon blaga. Mere 12 do 20 £ 

SURETY NOGAVICE, iz tenkega celanese 
rayon, z bombažnimi vrhi in stopali. Nev- "1 f j j 
tralne barve; mere 81 i do 10',i. V pritličju. | * 

"ENVELOPE" TORBICE, alligator-grain 
usnjene, črne ali rjave barve. Velike mere, 
lepa podloga in dobro umerjena. V pritličju. 7 . 9 5 

LEPI JUMPERS, v večji iz-
beri stilov in barv; rayon 
poplin, rayon twills in ga-
bardines; mere za dekleta, 
12 clo 20. Tretje nudstropje. 

ZLATNINA za mlajša dekleta; zaponke, za-
pestnice, ovratnice, iz lesa in felt, v različ-
nih stilih. Pritličje 

JOPICI slip-over stili; iz volne in volne-in-
rayona, v pastelnih, živih in temnih bar-
vah za šolsko nočo. Drugo nadstropje 

COTTON OBLEKE za mlajše deklice, 
prints, plaids, navadne barve v večji izberi 
različnih stilov, mere 7 do 14. Drugo nad-
stropje 

KRILA ZA VISOKO-SOLSKA DEKLETA 
v navadnih in plaid barvah; iz volne in 
volne-in-rayona. Mere 10 to 16 za visoko-
šolska dekleta. Drugo nadstropje 

GAY FASCINATORS, čipkaste in kavčka-
ne. Z nabranimi robi v raznih barvah. Vol-
neni in rayon. Pritličje 

OTROŠKI ROBCI, platneni in bombažni z 
živimi vzorci. Aranžirani v zabojih s 8 rob-
ci. Pritličje. 

BUNNY MITTS, tople rokavice, katerih se 
veselijo dekleta. Ozadje iz bele in rumene 
kožuhovine. Pritličje 

6 - 5 0 dO $ 1 5 

1-00 

4.00 

3.00 

5.95 

4.50 

2-oo 

3.00 

NEKATERA DARILA V ODDELKU Z IGRAČAMI 
Constructo 

Set 
J.25 

Nove vrste igra za sestavlja-
nje, ki napravi neštevilne 
predmete. Ni treba ničesar re-
zati ali lepiti, nobenega orodja. 
Se prav lahko sestavi. Navo-
dila. 

Plastični 
Tea seti 

09 
Kompletna oprema za dve ose-
bi. Plastične posodice, skode-
lice, krožniki, itd., v barvah. 
Primerno za majhne dekliee. 

THE M A Y CO. TOYLAND 

Magic Slate table 
(Blackboard) 

\M 
Tabela, ki je sanitarna, no-
benega prahu od krede. Lahko 
pišete z novim stylus svinčni-
kom. Pisanje izgine, ko dvig-
nete majhen film. 

SEDMO NADSTROPJE 

B I D H I M 

M e r r y 
C h r i s t m a s 

1 JI—WITH A WAR BOND 
2nd—SOMETHING HE (AN WEAR 

GIVE HIM 

SHIRTS ARROW „ 
fheV ® 

They are his extra-special favorites, because 
all Sanforized shrunk, Mitoga cut shape and those 
and neat Aroset Collars. 

WHITES AND FANCIES 
A.24 and A .46 

GIVE HIM 

WALLETS . . . 
A much appreciated gift which is easy to . yfsi' 
a complete selection of Pigskin, Coat and CalrsKi ^ ^ 
lets with pass compartments and c h a n g e purses, , 

and browns ' mm 
$1.35 to $13J50 ̂  ^ ^ ^ 

GIVE HIM 

TIES gjllcs 
When in doubt . . . give ^ '^ . jpes 
and wools and rayons, m 
patterns and all-over des« 

ARROW 
WEMBLEY 

by 

* LONDON DERRY 

$1.00, $1.50, $2 0 0 $ 2 . 5 ° 

GIVE HIM 

INTERWOVEN 
S O X 

NO MAN HAS TOO M A N Y SOX 
Very few men h a v e enough. 
These famous socks can be had in 
wools, rayons and lisles. 

f 45c, 65c, $1.00 

GIVE HIM A I f f 

MALLORY or ADAM HAT CERTIFICATE 
Let. him select his own hat with one of these ccr 1 

g . 0 0 g . 5 0 and y . 50 ^ 

We suggest the following last minute 8lft 

items: 
HICK0K BELTS ROBES 
SWANK JEWELRY s i i p p e r S 
BRENTWOOD 

SWEATERS PAJAMAS 
SPORT SHIRTS JACKETS 

. v i i 

© f c r n i f c e 
6217 St. Clair Ave. 715 E-

GIFTS BOXED FREE OF CHA* G ^ 

St-


